
Behandlungsberichte der mit BK-RiV behandelten Patienten 2002 
und 2003
Casuistry of BC-RiV treated patients 2002 and 2003
Dr. Henry Müller, 

Patient 9113 Patient 9113
männlich / 54 Jahre male / age 54 
Behandlungsbeginn: 09/03 start of treament: Sept. 2003

Diagnose Diagnosis
niedrig diff. Nierenzellkarzinom mit Hirnmetastasen low differentiaded kidney cell carcinoma and brain 
linker Temporallappen metastasis, left temporal lobe

Erstbefund Initial findings
stat. Patient in äußerst schlechtem AZ stationary patient in an extremely bad general con-
völlig bewegungsunfähig, Sprache lallend, dition, completely unable to move, speaks 
kathederisiert, starke Druckschmerzen im Kopf drunkenly / babbles, catheder is inserted, strong 
trotz umfangreicher analgetischer Therapie, pressure pain in the head despite extensive
depressive Stimmungslage analgetic therapy

RiV-Therapie RiV-therapy
nach Applikation von 8 ml BK-RiV: after application 8 ml :
Schmerzsymptomatik beseitigt, aufgehellte the pain is absent, mood brightens, speech is 
Stimmungslage, Sprache verständlich understandable 
nach Applikation von 11  ml BK-RiV: after application 11 ml :
normaler Harnfluss, erste Bewegungsübungen, normal urin flow, initial movement exercises,
gezielte Konversation möglich, docused conversation is possible
nach Applikation von 13 ml BK-RiV: after application 13 ml:
Nahrungsaufnahme außerhalb des Bettes, norma- eating and drinking other then in bed, normal
ler Appetit, Sprache ausdauernd, klar und verständ- appetite, speech is tireless, clear and understan-
lich, nur noch geringe Pflegeaufwendungen, dable, only little nursing required, 
11/ 03: erhöhter Harndrang, erhebliche Wasseraus-    11/03: increased urine urge, substantially water 
lagerungen aus dem Körper, Pat. nimmt wieder paging from the body, patient gets back normal
normale Proportionen an und fühlt sich "pudelwohl" weight and proportions and feels comfortable, 
nach Aussage der behandelnden Ärzte ist parakli- at the same time the doctors are diagnosing 
nisch  ein proliferierendes Thymusgewebe erkenn- proliferating thymuscells, patient may leave the 
bar, Pat. wird aus der Klinik nach Hause entlassen, hospital, interruption of treatment after administration
Behandlungsunterbrechung nach 20 ml of 20 ml
01.07.04 Anruf des Patienten, weil wieder ver- 01.07.04 call of patient because of stronger 
stärkte Schmerzsymptomatik, trotz naturheil- painsymptomes despite alternative medicine care
praktischer Betreuung immediate analgetic treatment and reuptake of
sofortige analgetische Behandlung und Wiederauf-  BK-RiV-therapy:
nahme der BK-RiV-Therapie: nach anfänglich after shorttime recovery only the progress of the
kurzzeitiger Besserung kann nun nur noch die Pro- illness can be influenced, directly after application
gredienz der Erkrankung beeinflusst werden, the mood of the patient brightened and amelioration 
unmittelbar nach jeder Applikation Stimmungsauf- for a few days could be seen
hellung und Besserung für einige Tage
02/2004: Abbruch der Behandlung,  02/2004: Abort of treatment
03/2004: Tod 03/2004: Death
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Patientin  8578 Patient 8578
weiblich, 40 Jahre female, age 40
Behandlungsbeginn: 10/2002 start of treatment: Oct. 2002

Diagnose Diagnosis
Rectum-Ca, 52 Lungenmetastasen rectum carcinoma, 52 lung metastasis

Erstbefund Initial findings
Patientin in mäßigem AZ / EZ, psychisch sehr patient is in a poor general condition / nutritional 
unruhig, Tumor inoperabel, bei Behandlungs- condition, psychologically very uneasy, tumor is
beginn Perforation durch Vaginalwand inoperable, at the initiation of the therapy the tumor

had perforated the wall of vagina

RiV-Therapie RiV-therapy
nach Applikation von 5 ml BK-RIV: after applying 5 ml BC-RiV:
psychischer Zustand stabil, the psychological condition is stable while accom-
mit begleitender Chemo- / Radiotherapie panied by chemo and radio therapy
nach Applikation von 12 ml BK-RiV: after applying 12 ml BC-RiV:
Spontanverschluss der Vaginalwand the wall of the vagina closed spontaneously, 
radiologisch Wachstum der Metastasen und des a growth of the metastasis and of the primary tumor 
Primärtumors nicht mehr nachweisbar, is not detectable radiogically, again and again the
immer wieder durch BK-RiV normalisiertes Blut- blood count is normalized by RiV enabling an in-
bild macht eine engere Abfolge der Chemothera- creased frequency of the chemo therapy cycles
pie möglich
nach Applikation von 38 ml BK-RiV: after applying 38 ml BC-RiV:
Primärtumor operabel und chirurgisch entfernt the primary tumor was operable and was removed
keine neuen Metastasen, surgically, no new metastasis, lung metastasis  
Lungenmetastasen verkleinert und inaktiv were smaller and inactive
nach Applikation von 60 ml BK-RiV: after applying 60 ml BC-RiV:
kein Tumorrezidiv, keine neuen Metastasen, no tumor recidiv and no new metastasis were 
Pat. in sehr gutem AZ / EZ (Gewichtszunahme) detected, patient is in a very good general condition,  

nutrional condition: increase in weight, 
regelmäßige Weiterbehandlung mit leider stark ver- continuous aftertreatment with unfortunately a very 
minderter Dosierung, less dosis,
Lungenatelektase DD Tumormetastase- deshalb lungatalektasis DD tumormetastase - hence 
unter ständiger onkologischer Betreuung mit zwi- constant oncologic care with meanwhile chemotherapy
schenzeitlicher Chemotherapie, patient gets back into working life, gets accept 
Patient kehrt ins Berufsleben zurück, to the recall
ins Recall übernommen
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Patient 8587 Patient 8587
männlich, 48 Jahre male, age 48
Behandlungsbeginn: 10/2002 start of treatment: Oct. 2002 

Diagnose Diagnosis
Pankreaskopfkarzinom pancreatic head carcinoma with distal choledochal 
mit distaler Choledochusstenose mit multipler stenosis and multiple metastasis in the entire area
Metastasierung im ges. Bereich des truncus of the pulmonary trunk coeliacus, 
coeliacus, Tumor inoperabel tumor is inoperable

Erstbefund Initial findings
Pat.in moribundem Zustand, massive analgetische patient is in a moribund condition, massive anal-
Therapie inc. Morphiumpumpe, kaum ansprechbar, getic therapy including a morphium pump is done, 
stark depressiver Zustand hardly responsive to speech, very depressive mood

RiV-Therapie RiV-therapie
nach Applikation von 8 ml: after application 8 ml:
Verringerung der Morphindosis auf 1/2, Patient the dose of morphin was reduced to halve of the 
ansprechbar, psychisch besser aber immer noch previous dose, patient is responsive to speech,
labil, Therapiebereitschaft eingeschränkt mood has improved but still unstable, readiness
nach Applikation von 18 ml: for therapy is restricted
Patient ist in der Lage zu kleinen Spaziergängen, after application 18 ml:
Nahrungsaufnahme am Tisch, keine Verschlechte- the patient is able to go for small walks, eating and
rung des Ikterus, drinking is done at the table, no worsening of the
auf Wunsch des Patienten Verringerung der Dosis, icterus, at the request of the patient the dose of RiV
Verschlechterung des AZ, was reduced, the general condition worsened, the
Abbruch der BK-RiV-Therapie, RiV therapy was stopped
Tod 1 Monat nach letzter Behandlung death 1 month after the last treatment

Patient 8895 Patient 8895
männlich, 53 Jahre male, age 53
Behandlungsbeginn: 06/2003 start of treatment: June 2003

Diagnose Diagnosis
Sigmakarzinom mit multiplen Lebermetastasen sigmoid carcinoma with multiple liver metastasis
(ultima ratio) (ultima ratio)

Erstbefund Initial findings
Pat. mit gutem AZ und sehr schlankem EZ patient is in a good general condition and has a slim
multiple analgetische Therapie (Akkupunktur und nutritional condition, multiple analgetic therapies 
Morphinpflaster), verzweifelter psychischer Zustand being applied (Accupuncture and morphine plaster),

desparate psychological condition

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 9 ml: after application 9 ml:
optimistische Stimmungslage, Steigerung der mood is optimistic, increase of physical fitness 
Leistungsfähigkeit (Pat. kann seine berufliche Tä (patient can continue his job), the analgetic thera-
tigkeit fortsetzen), pies are stopped,
Absetzung der analgetischen Behandlung, the RiV therapy is stopped by the patient after 26
Therapieabbruch nach 26 ml durch Pat., bis dahin ml had been applied, until then the general condi-
stabilisierender AZ tion has been stabilizing
weitere konservative Betreuung bei sich ständig ver- continuous konservative care while general condition 
schlechterndem AZ, Schmerzsymptomatik ca. 4 gets worse constantly, symptomes of pain rise 
Wochen nach Beendigung der BK-RiV-Therapie ca. 4 weeks after abort of BK-RiV-Therapy
wieder zunehmend; 02/2004: Tod 02/2004: Death
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Patient 8839 Patient 8839
männlich, 37 Jahre male / age 37
Behandlungsbeginn: 05/2003 start of treatment: May 2003 

Diagnose Diagnosis
Hodenkarzinom, klassisches Seminom mit 2 Lun- testicle carcinoma, classical seminom and 2 lung
genmetastasen metastasis (conditions after chemo and radio
Zustand nach Chemo- und Radiotherapie therapy

Erstbefund Initial findings
Pat. in sehr gutem AZ / EZ patient is in a very good general condition / nutri-

tional condition
RiV-Therapie
nach Applikation von 11 ml: RiV therapy
deutliche Verbesserung der Leistungsfähigkeit und after application 11 ml:
der Libido, nach Aussage des Pat. Lungenmetasta- the physical fitness and the libido improved clearly,
sen nicht mehr vorhanden, according to the patient the lung metastasis were
nach Applikation von 24 ml: not existing anymore
kein Rezidiv, keine neuen Metastasen, after application 24 ml:

no recurrance and no new metastasis, patient was 
06/2004: trotz mehrfacher telefonischer Hinweise 06/2004: despite of many advices per phone
nicht mehr zur Weiterbehandlung erschienen, patient did not come back to further treatments
Pat. bestätigt aber gute gesundheitliche, körper- but patient said that he is in good mental  
liche und mentale Verfassung and physical shape 

Patient 8663 Patient 8663
weiblich, 68 Jahre female / age 68
Behandlungsbeginn: 11/2002 start of treatment:  Nov. 2003

Diagnose Diagnosis
Metastasierendes Mammakarzinom nach chirur- metastatic mamma carcinoma after surgical, chemo 
gischer, Chemo- und Radiotherapie mit multipler and radio therapy, multiple skeleton metastasis and
Skelettmetastasierung und zunehmender hapati- increasing hepatic metastasis
tischer Metastasierung
pTx  pNO  M1 pTx  pNO  M1

Erstbefund Initial findings
bettlägerige Pat. nach stationärer Entlassung patient ist confined to bed after being released from
ultima ratio, austherapiert stationary accommodation, ultima ratio, no therapy
schlechter AZ / EZ, ständiges Erbrechen, takes effect anymore, bad general condition / nutri-
appetits- und antriebslos, tional condition, constant vomiting, no appetite and

motivation
RiV-Therapie RiV therapy
11/02 nach Applikation von 5 ml innerhalb von 36 Nov.2002: 5 ml were applied within  36 hours,
Stunden: Pat. sehr unruhig, Schweißausbrüche, patient is very uneasy, heavy sweating but a clear 
aber deutliche Abnahme des Erbrechens decrease of vomiting
weitere 4 ml nach 7 Tagen: Erbrechen kommt voll- another 4 ml were applied after 7 days, vomiting
ständig zum Erliegen, starkes Hungergefühl und stops entirely, strong appetite and desire to eat, 
Lust am Essen, Reduktion der verordneten Analge- the dose of the analgetics is reduced to one third
tika auf 1/3 der Dosis of the previous dose
12/02 nach 13 ml: Dec. 2002 after application 13 ml:
Absetzung aller Analgetika, Pat. begibt sich wieder all analgetics are not applied anymore, patient goes
zur Aufnahme der Chemotherapie in die Uniklinik to the university clinic to start a chemo therapy,
nach Applikation von insgesamt 18 ml: after a total of 18 ml have been applied, the patient 
Pat. fährt zu Besuch zu ihrer 300 km entfernt woh- drives 300 km to her daughter. There the general 
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nenden Tochter, dort wieder Verschlechterung des condition worsens again, pain symptoms occur, 
AZ, wieder Schmerzsymptomatik, nach weiteren after another 3 ml were applied the pain is removed,
3 ml Beseitigung der Schmerzen, aber keine Bes- but the findings are not improved, 
serung des Befundes, abort of treatment
Abbruch der RiV-Therapie death after 14 days
Tod nach 14 Tagen

Patient 8998 Patient 8998
männlich, 80 Jahre male/ age 80 
Behandlungsbeginn: 07/03 start of treatment: July 2003

Diagnose Diagnosis
nicht-kleinzelliges Bronchialkarzinom im linken not-small-cell bronchial carcinoma in the left upper 
Oberlappen  T2-3  N2  MO part of the lung T2-3 N2 MO

Erstbefund Initial findings
bettlägeriger Pat. In schlechtem AZ, aber gutem EZ, patient confined to the bed a bad general condition 
starke Schmerzen, ultima ratio but a good nutritional condition, strong pain, ultima
Haut trocken, geistig sehr vital ratio, skin is dry, mentally very alive

RiV-Therapie RiV therapie
nach Applikation von 5 ml innerhalb von 24 Stunden: after application of 5 ml within 24 hours:
Patient empfindet Unruhe und Zunahme von "Ticks", patient feels an unrest and an increase of "Tics",
heiter und hoffnungsvoll, cheerfull and hopefull
nach Applikation von weiteren 6 ml innerhalb von after application another 6 ml within 2 weeks:
2 Wochen: decrease of the pain symptoms leaves bed occasio-
Verringerung  der Schmerzsymptomatik, nally but still increasing trouble with breathing, sent
verlässt gelegentlich das Bett, aber weitere Zunah- to stationary accommodations, RiV therapy is 
me der Atembeschwerden, stopped, patient dies after 4 weeks
stationäre Einweisung
Terapieabbruch, Patient verstirbt nach 4 Wochen

Patient 8590 Patient 8590
weiblich, 52 Jahre female / age 52
Behandlungsbeginn: 08/02 start of treatment: Aug. 2002

Diagnose Diagnosis
prophylaktische Immunisierung zur Stabilisierung prophylactic immunization in order to stabilize the
des Immunsystems immune system

Erstbefund Initial findings
guter AZ und EZ trainierter Körper good general condition and nutritional condition,

trained body

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 5 ml: after application of 5 ml:
kaum Reaktionen, psychosomatische Verbesse- hardly any reaction, psychosomatic improvement of
rung der Stimmungslage the mood
nach Applikation von 10 ml: after application of 10 ml:
extreme Verbesserung der Leistungsfähigkeit, extreme improvement of fitness, patients reports 
Schilderung einer verminderten Schweißproduktion decreased sweating during sports an increased
bei sportlicher Belastung und erhöhter Leistungs- willingness to perform when reaching the limits of
wille bei Erreichen der Leistungsgrenze, the physical capabilities, on the request of the 
auf Wunsch der Pat. keine Weiterbehandlung, da patient the therapy was stopped as the objective
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Ziel erreicht has been achieved

Patient 8542 Patient 8542
männlich, 61 Jahre male / age 61
Behandlungsbeginn: 08/02 start of treatment: Aug. 2002

Diagnose Diagnosis
prophylaktische Immunisierung zur Stabilisierung Prophylactic immunization in order to stabilize the 
des Immunsystems immune system

Erstbefund Initial findings
guter AZ / EZ, Asthma bronchiale und Allergien auf Good  general condition / nutritional condition, 
diverse Antigene asthma bronchiale and allergies towards several

antigens
RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 7 ml innerhalb einer Woche: after application of 7 ml within one week:
ohne wesentliche Reaktion without significant reaction
11/02 weitere Behandlung mit 7 ml innerhalb von Nov. 2002: further treatment with 7 ml within 10 
10 Tagen: days, patient reports strong increase of his physical
Patient beschreibt starke Steigerung seiner fitness and his wellbeing
Leistungsfähigkeit und seines Wohlbefindens Dec. 2002: patient notices a decreade of his 
12/02 Pat. stellt Abnahme seiner asthmatischen asthmatic symptoms, 
Beschwerden fest, therapy is stopped because patient feels sufficiently
Behandlungsabbruch, da Pat. sich ausreichend  good   
wohl fühlt

Patient 60 Patient 60
weiblich, 41 Jahre female / age 41
Behandlungsbeginn: 05/02 start of treatment: May 2002

Diagnose Diagnosis
virusbedingte Myocarditis mit starkem Leistungs- virus-caused myocarditis with a strong decrease of
abfall physical fitness

Erstbefund Initial findings
psychisch labile Pat. mit fast vollständiger körper- psychologically unstable patient with almost com-
licher Leistungsunfähigkeit, kein Treppensteigen, plete absence of any physical fitness, unable to 
nach 10 Schritten Pause, Existenz- und Überle- walk stairs, needs to rest after 10 steps, is afraid
bensängste of not surviving

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 18 ml: after application of 18 ml:
Beseitigung der Angstzustände, Steigerung der the faers are absent, increase of the heart perfor-
Herzleistung von 6 % auf 21 %, Wiederaufnahme mance from 6 % to 21 %, resumes her working
der Berufstätigkeit activity 
10/02 weitere Stabilisierung der Leistungsfähigkeit Oct. 2002: further stabilization of the physical
durch kontinuierliche Behandlung mit kleinen Dosen fitness by continued treatment with small doses of
BK-RiV (gesamt 13 ml) BC-RiV ( 13 ml in total )
06/03 Gefühl eines akuten neuen Schubes - Sofort- June 2003: patient feels a significant acute 
behandlung mit 5 ml, nach 24 Stunden: Abklingen deterioration of her condition, immediate treatment
der Beschwerden with 5 ml, after 24 hours the trouble eases off
09/03 wieder "neuer Schub", wieder Sofortbehand- Sept. 2003: another deterioration of the condition, 
lung und wieder Abklingen der Beschwerden again immediate treatment and again the trouble 
Pat. wieder vollständig familiär und beruflich inte- eases off
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griert, noch leicht eingeschränktes Leistungsniveau, patient is entirely reintegrated in her family and
working environment, her physical fitness is still
restricted, 

Weiterbehandlung mit BK-RiV durch den Ehemann Further treatment with BK-RiV through husband 
(Arzt): Pat. bei hoher Leistungsfähigkeit wieder (Doctor): Patient at high physical fitness, entirely 
völlig gesellschaftlich und privat integriert integrated in social and privat environment

Patient 7944 Patient 7944
weiblich, 72 Jahre female / age 72
Behandlungsbeginn: 11/02 start of treatment:Nov. 2002 

Diagnose Diagnosis 
prophylaktische Immunisierung zur Stabilisierung prophylactic immunization in order to stabilize the
des Immunsystems immune system

Erstbefund initial findings
guter AZ / EZ, Pat. mit sehr guter geistiger good general condition /nutritional condition,
Leistungsfähigkeit, chronische Artritis der Finger- patient has a very good mental fitness, chronic
gelenke arthritis of the finger oints

RiV-Therapie RiV therapie
Applikation von 6 ml innerhalb von 14 Tagen: 6 ml were applied within 14 days - no change in
keine Veränderungen condition
nach Applikation weiterer 3 ml: after application of another 3 ml:
Pat. fühlt eine deutliche Vitalitätssteigerung patient feels a clear increase of vigor
03/03 Auffrischung mit 3 ml: March 2003: 3 ml are applied, immediately an
sofortige Heilung des grippalen Infektes influenca infection is healed
07/03 Auffrischung mit 3 ml: Jule 2003: 3ml are applied and again an infection is 
wieder erfolgreiche Infektabwehr healed successfully
regelmäßige Auffrischung durch andere Behand- constantly refrechment with other treatment
lung, Pat. fühlt sich fit und gesund patient feels fit and comfortable

Patient 8808 Patient 8808
weiblich, 49 Jahre female / age 49
Behandlungsbeginn: 02/03 start of treatment

Diagnose Diagnosis
hepatisch metastasierendes Sigmakarzinom mit hepatic metastasing sigma carcinoma and further
weiterer Metastasierung in Lunge und Knochen- formation of metastasis in the lung and the bone 
mark  pT3 N1 M1 marrow  pT3 N1 M1

Erstbefund Initial findings
Pat. in sehr schlechtem AZ / EZ, ständiges Erbre-  patient is  in a very bad general condition / nutri-
chen, ausgeprägte Schmerzsymptomatik, antriebs- tional condition, continous vomiting, strong pain,
los, austherapiert, ultima ratio no motivation, no therapy is effective, ultima ratio

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von11 ml innerhalb von 14 Tagen: after application  of 11 ml within 14 days,
nach 5 ml keinerlei Verbesserung, weitere Ver- after 5 ml had been applied no improvement was  
schlechterung found,further deterioration
nach Applikation von 8 ml: Stabilisierung des Zu-  after application  of 8 ml: the condition stabilized
standes the vomiting clearly decreased, the dose of anal-
nach Applikation von 11 ml: deutlich vermindertes getics was decreased to one third of the previous
Erbrechen, Reduktion der Analgetika auf 1/3, dose, return of vigor, resumption of the chemo 
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wiederkehrende Vitalität, Wiederaufnahme der therapy
Chemotherapie March and April 2003: further 10 ml are applied, no
03/03 und 04/03 Applikation von weiteren 10 ml: further deterioration of the general condition is ob-
keine weitere Verschlechterung des AZ, Ikterus served, Icterus is decreasing, the patient is making
rückläufig, Pat. unternimmt wieder Reisen trips
05/03 nach langer Therapiepause auf Wunsch der June 2003: after a long pause in therapy resump-
Pat. Wiederaufnahme der Behandlung mit 3 ml: tion of the treatment at the request of the patient
Steigerung des subjektiven Befindens, sehr ka- with 3 ml, increase in the subjectiv state of health 
chektisch und ikterisch and mood, very cachetic and icteric.
07/03 Applikation von 2 ml, July 2003: 2 ml were applied and then the 
dann Behandlungsabbruch, Pat. jedoch in einem treatment was stopped, but the patient was calm  
gelassenen und ausgeglichenem Zustand, and in balanced condition, 
5 Wochen später verstorben 5 weeks later the patient died

Patient 8579 Patient 8579
weiblich / 79 Jahre female / age 79
Behandlungsbeginn: 10/02 start of therapy: Oct. 2002

Diagnose Diagnosis
prophylaktische Immunisierung zur Stabilisierung prophylactic immunization in order to stabilize the 
des Immunsystems immune system

Erstbefund Initial findings
guter AZ, magerer EZ, nach eigenen Angaben good general condition, thin nutritional condition,
ständiger Gewichtsverlust, trockene Haut, massive according to the patient constant decrease in 
Hauterosionen, starke Zunahme von pigm. Naevi, weight, dry skin, massive skin erosion, strong in-
Diabetis mellitus Typ II crease of pigm. Naevi, diabetis mellitus Typ II

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 5 ml innerhalb einer Woche: after application of 5 ml within one week: an 
wieder Appetitzunahme, increase in appetite occurred,
nach Applikation von 7 ml: beginnende Gewichts- after application of 7 ml:weight began to increase
zunahme und Bewegungsdrang and a willingness to move occurred, after 12 ml had 
nach Applikation von 12 ml: sehr vital, die Haut ist been applied the patient was full of energy, the skin
gut durchblutet und nicht mehr trocken, is well supplied with blood and not dry anymore,
ins Recall übernommen the patient was taken into the recall

Patient 9112 Patient 9112
männlich / 31 Jahre male / age 31
Behandlungsbeginn: 09/03 start of treatment: Sept. 2003

Diagnose Diagnosis
Oligodendrogliom, postoperativ mit Rezidivbildung oligodendroblastoma, post operative with formation

of recurrence

Erstbefund Initial findings
Pat. in gutem AZ / EZ, selbst Arzt patient is in a good general condition / nutritional

condition, he is a doctor himself 

RiV-Therapie RiV therapy
09/03 Applikation von 8 ml in 3 Dosen: Sept. 2003 after application of 8 ml in 3 doses:
Verbesserung der physischen Leistungsfähigkeit, improvement of the physical fitness, decreasing 
rückläufige chronische Sinusitis chronic sinusitis

Seite 8



10/03 und 11/03 regelmäßige RiV-Applikation: Oct. and Nov. 2003 regular application of RiV:
klinisch keine Verschlechterung des Rezidivs spür- clinically a worsening of the rezidivation can not be
bar, felt, 
ab 11/03 entwickelt sich eine Therapieresistenz therapyresistance developes since 11/03 
paraklinischer MAT-Befund zeigt ein langsam wach- paraclinic MAT-Pattern shows a slow growing
sendes Rezidiv, rezidiviation,
02/04 trotz Dosiserhöhung und Verkürzung der 02/04 despite increased dosis and shorter 
Applikationsabstände weiteres Wachstum des Re- timespans for application a further growth of the 
zidivs (Nonresponder) rezidiviation could be diagnostisized (nonresponder)
06/04 wieder einsetzende Chemotherapie zur OP- 06/04 new chemotherapy for OP-preparation
vorbereitung

Patient 8747 Patient 8747
männlich / 66 Jahre male / age 66
Behandlungsbeginn: 02/03 start of treatment: Febr. 2003

Diagnose Diagnosis
Tonsillenkarzinom Differenzierungsgrad 2 des Plat- tonsillar carcinoma, differentiation degree 2 of the
tenepithelkarzinoms mit Hautmetastasen squamous epithelium carcinoma with skin metasta-

sis
Erstbefund Initial findings
Zustand nach großzügiger Tumorentfernung, neck condition after a generous removal of the tuomor,
dissektion beidseits und Radiation, neck dissection on both sides and radiation,
guter AZ / EZ, Pat. ängstlich und möchte alles tun good general condition / nutritional condition, patient
um Rezidiv zu vermeiden, weitere Lymphknotenme- is afraid and wants to do everything to avoid a 
tastasen schon lokalisiert aber histologisch noch recurrence, further lymph node disease diagnostisized
nicht gesichert and located but histologically not yet measurable

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 5 ml innerhalb einer Woche: after application of 5 ml within one week:
kaum Reaktionen hardly any reaction
OP der inzwischen histologisch gesicherten Lymph- operation of the lymph node metastasis which have
knotenmetastasen been secured histologically in the mean time
03/03 postoperativ weitere 10 ml innerhalb von 8 March 2003 after the operation another 10 ml were 
Wochen: häufig wechselnder Gemütszustand, nach applied within 8 weeks: the mood of the patient 
Radiation depressiv, immer ca. 4 Stunden nach changes frequently, after radiation depressive, 
RiV-Therapie Depression beseitigt allways about 4 hours after the RiV therapy the 
05/03 hostologisch gesicherte Lymphknotenmetas- depression was removed
tasen li., OP Gebiet re. frei von weiteren Metasta- May 2003: histologically secured lymph node me-
sen tastasis have been found on the left side, operation
07/03 Applikation von 3 ml zur Auffrischung area on the right is free of metastasis
10/03 Applikation von 5 ml in 2 Einzeldosen zur July 2003: application of 3 ml
Auffrischung in den Pausen von Chemo- u. Radio- Oct. 2003: application of 5 ml in 2 individual doses
therapie in the pause between the chemo and the radio the-
11/03 Applikation von 2 ml: regelmäßige Nachun- rapy
tersuchungen ergaben keine weiteren Rezidive, eine Nov. 2003: application of 2 ml, regular check ups 
höhere Dosierung war leider sozial ausgeschlossen, revealed no further rezidiviation, unfortunately higher

doses were not possible because of social reasons,
trotzdem regelmäßige Weiterbehandlung mit ca. nevertheless continuous treatment with ca. 2 ml per
2 ml monatlich month
brettharte Nackenmuskulatur als Folge der Radatio very tight neckmuscles through radiation treatment
und Wundschmerzen im OP-Gebiet, plus woundpain at the OP-area,
ansonsten keine neuen Tumore oder Rezidive bis otherwise no new tumors or rezidiviations till june
Juni 2004, Gemütszustand wechselhaft, unmittel- 2004, mental condition changes from time to time,
bar nach BK-RiV-Therapie immer deutlich aufgehellt clearly brighter mood immediately after 
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Patient erscheint regelmäßgig zum Recall therapy with BK-RiV, patient gets to the recall
constantly

Patient 9047 Patient 9047
weiblich / 22 Jahre female / age 22
Behandlungsbeginn: 08/03 start of treatment: Aug. 2003

Diagnose Diagnosis
Dottersackkarzinom mit Verdacht auf rezidiv regio yolk sac carcinoma with possible rezidivation regio
vena cava vena cava

Erstbefund Initial findings
guter AZ, schlechter EZ good general condition, bad nutritional condition, 
schnellwachsendes Ovarialkarzinom fast growing ovarian carcinoma,
Vater lehnt Chemotherapie ab, Vater misst täglich patients father objects to a chemo therapy, the 
Energiepotentiale der Tochter, nach Abfall unter father measures the energy potential of his daughter
50 % wendet er sich an uns every day, after a drop under 50 % he turns to us

RiV-Therapie RiV therapy
08/03 Therapiebeginn mit 5 ml in 2 Dosen: Aug. 2003: begin of therapy with 5 ml in 2 doses, 
sofortiger Anstieg  des Energiepotentials auf 78 % immediate increase of the energy potential to 78 %,
nach Applikation weiterer 3 ml: Anstieg auf 105 %, after another 3 ml increase to 105 %, clear improve-
deutliche Aufhellung der Stimmungslage, Pat. ment of the mood, patient developed an appetite, 
entwickelt wieder Appetit, der Bitte Pat. in Uniklinik the father then complied with the request to have
zur begleitenden Therapie vorzustellen, kommt der further therapy in a university clinic, there the 
Vater nun doch nach, der dort behandelnde Arzt rät treating doctor advices to stop all other therapies
jedoch zu einem Abbruch aller anderen Therapien Sept. 2003: last contact, patient is now treated at
09/03 letzter Kontakt: Pat. ist jetzt in Uniklinik in the university clinic
Behandlung

Patient 9015 Patient 9015
weiblich / 84 Jahre female / age 84
Behandlungsbeginn: 07/03 start of treatment: July 2003

Diagnose Diagnosis
kleinzelliges Bronchialkarzinom small-cell bronchial carcinoma, carcinoma inope-
Karzinom inoperabel, da nur 50 % Lungenkapazität rable because there is only 50 % lung capacity

Erstbefund Initial findings
guter AZ  /EZ good general condition / nutritional condition
Überweisung durch frühere Kollegin von Dr. Solisch patient was referred to us by a former colleague 

of Dr. Solisch
RiV-Therapie RiV therapy
07/03 Application von 5 ml in 2 Dosen: July 2003: application of 5 ml BC RiV in 2 doses: 
reagiert sehr stark auf RiV-Therapeutikum, Lungen- patient reacts very strong to RiV, lung capacity 
kapazität steigt auf 85 % increases to 85 %
08/03 weiter 2 Applikationen vonBK-RiV präoperativ Aug. 2003: another 2 applications of BC RiV is 
(01.08. 3 ml, 22.08. 5 ml) applied before the operation (01.08. 3ml, 
09/03 Lungenkapazität baut sich weiter auf  22.08. 5 ml)

Sept. 2003: lung capacity is increasing further
10/03 OP, alles gut überstanden, Tumor in toto Oct. 2003: Operation was performed, everything 
entfernt, went good, tumor was removed in toto

Weiterbehandlung durch Hausarzt, welcher auch Further treatment through home near doctor, who is
Methodik der BK-RiV-Therapie übernimmt adopting the method of the BK-RiV-Therapy
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Patient 8588 Patient 8588
männlich / 74 Jahre male / age 74
Behandlungsbeginn: 07/2002 start of treatment: July 2002

Diagnose Diagnosis
histologisch wenig differenziertes Plattenepithel- histologically little differentiated plattenepithel 
karzinom vom Lymphoeithelialem Typ carcinoma from the lymphoeithelialem type

Erstbefund Initial findings
schlechter AZ, sehr schlechter EZ, bad general condition, very bad nutritional condition,
kachektisch (von 100 kg auf 54 kg) kachektisch (from 100 kg to 54 kg)
großer Decubitus re. Becken large Decubitus right pelvis

RiV-Therapie RiV therapy
07/03 Behandlungsbeginn durch Dr. Solisch mit July 2003 start of treatment by Dr. Solisch with 
11 ml, Stabilisierung des Zustandes aber keine appying 11 ml, stabilization of the condition, but no 
Verbesserung improvement
08/03 Weiterbehandlung durch Dr. Müller 3 ml August 2003subsequent treatment by Dr. Müller:
Patient lehnt weitere Behandlung ab application of 3 ml
Tod nach 6 Wochen patient refuse further treatment 

death  6 weeks after the last treatment 

Patient 3192 Patient 3192
männlich / 49 Jahre male / age 49 
Behandlungsbeginn: 03/2004 start of treatment: March 2004

Diagnose Diagnosis
Pankreaskopfkarzinom mit multipler hepatitischer pancreatic head carcinoma with multiple and
und peretonealer Metastasierung, Tumor inoperabel perentonealer metastasis,tumor  is inoperable

Erstbefund Initial findings
guter EZ, aber schlechter AZ good nutritional condition, but bad general condition,
aufgeschlossen, setzt sehr große Hoffnung in RiV- Pat. is open 
Therapie; Pilot

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 8 ml: umfangreiche Exanteme after applying 8 ml: heavy exanteme of skin gets
der Haut stark rückläufig,Druck im Oberbauch ist healthy treamendously, pressure in the over part of 
weg the stomage is gone
nach Applikation von 11 ml: after applying 11 ml: 
Exanteme kaum noch sichtbar, wieder Appetit und exantemes can yet hardly be seen, more appitite  
Gewichtszunahme, and rise of weight
bei laufender Therapie regelmäßiges Recall continuous recall at continuous therapy

Patient 3183 Patient 3183
weiblich / 39 Jahre female / age 39
Behandlungsbeginn: 03/2004 start of treatment: March 2004

Diagnose Diagnosis
Oravialkarzinom mit ausgedehnter Peritonealkarci- Oravialcarcinoma with expanding Peritoneal-
nose; pT3, pM1, L1, 62 carcinosis, pT3, pM1, L1, 62
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Erstbefund Initial findings
anamnetisch familiär erhöhte Tumordisposition anamnetic family dependent increased tumor-
mäßiger AZ und EZ; ist deprimiert und hoffnungs- disposition, poor general / nutritional condition,
los; antriebslos, ohne Apetit psychologically very uneasy, without appitite

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 8 ml: after applying 8 ml:
Stimmungsaufhellung, Pat. setzt hohe Ansprüche brighter mood, patient has high expectation for 
an RiV-Therapie, unternimmt seit Jahren ersten RiV-therapy, takes a longer journey after several 
weiteren Ausflug years
nach Applikation von 12 ml: after applying 12 ml:
Belastungsfähigkeit nimmt weiter zu, dadurch Rück- loadability rises again, thus comeback to normal 
kehr des normalen Familienlebens ( 3 Kinder ) familylife (3 children), faster reconvalescence after 
schnellere Rekonvaleszenz nach Chemotherapie chemotherapy while treatment with RiV
unter RiV,
Juni 2004: kein weiteres Wachstum der Peritoneal- June 2004: no further growth of peritonealmetastases
metastasen, kaum noch Beeinträchtigung des no impairment of life, patient gets into the recall 
Lebens, Pat. unter regelmäßiger BK-RiV-Therapie under continuous BK-RiV-therapy  
ins Recall übernommen

Patient 9246 Patient 9246
männlich / 59 Jahre male / age 59
Behandlungsbeginn: 01/2004 start of treatment: January 2004

Diagnose Diagnosis
prohylaktische Immunisierung zur Stabilisierung prophylactic immunization in order to stabilize the
des Immunsystems immune system

Erstbefund Initial findings
guter AZ und EZ, gut trainierter Körper good general condition / nutritional condition,

RiV- Therapie RiV therapy
erste Reaktionen nach Applikation von 9 ml: first reaction after applying 9 ml:
hohe Leistungsfähigkeit, high agility
nach Applikation von 13 ml: after applying 13 ml:
auffällig: eine enorme Rekonvaleszenz nach einem remarkable: strong reconvalescence after a
 Ski-Unfall mit mehrfachem Bänderriss, heavy ski-accident with repeated volume tear
unerklärlich schnelle Wundheilung und eine Erhö- unbelievable fast woundhealing and increase of
hung des Testosteronspiegels x2 bis zum unteren testosteron (2x) to a low optimimumrange
Normbereich 
Juni 2004: kurz vor Abschluss der Grundimmuni- June 2004: before finishing the main immunization
sierung weiterhin hohe Leistungsfähigkeit, keinerlei patient had high agility at no other illness
Allg.-Erkrankung

Patient 1746 Patient 1746
männlich / 53 Jahre male / age 53
Behandlungsbeginn: 04/2004 start of treatment: April 2004

Diagnose Diagnosis
Schleimbildendes Bronchialkarzinom cT4, cN3, slimeforming bronchialcarcinoma cT4, cN3, cM1
cM1 mit Metastasierung ins Gehirn und im Bereich with metastases into brainparts and at neck-
der Halswirbelsäule spinealcolumn

Seite 12



Erstbefund Initial findings
guter AZ / EZ, ängstlich aber aufgeschlossen, good nutritional and general condition, afraid but 
Zustand nach mehrfacher Chemoth. openminded state after repeated chemotherapy

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 7 ml: after applying 7 ml:
Pat. fährt in Urlaub zum Angeln, klagt über patient takes holidays for fishing, but has pain in the
Schmerzen im Nackenbereich, welche nicht mehr neckregion, which are not dissappearing, CT-result:
weggehen, CT-Befund: weitere Metastasen im Be- more metastases in the area 4./5. Neckspine
reich 4. / 5. HW, Abort of therapy (at this time) after 9 ml
Behandlungsabbruch (vorläufig) nach 9 ml

Patient 9212 Patient 9212
weiblich / 53 Jahre female / age 53
Behandlungsbeginn: 12/2003 start of treatment: December 2003

Diagnose Diagnosis
primärmetastasierendes Rectumkarzinom mit primary metastases-forming rectumcarcinoma with
Metastasen in Lunge, Leber und ges. Mediastinum metastases in lung, liver and mediastinum
ultimo ratio ultimo ratio

Erstbefund Initial findings
schlechter AZ/EZ, kachektisch, muss sich ständig bad general condition/nutritional condition,
erbrechen, ausschließlich parenterale Zwangser- kachektisch, must vomit constantly, excluding
nährung, müde parenteral force feeding, tiredly

RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 8 ml: after applying 8 ml:
psychischer Zustand wieder gefestigt, better and more stabil psychological condition,
Pat. lustig u. wieder Lebensmut, Erbrechen fast patient is happy and gets more lifecourage, nearly 
zum Erliegen gekommen, Pat. beginnt wieder mit complete abort of vomits, patient starts again with
leichter Nahrungsaufnahme easy foodintake
Bauch bretthart, kein Stuhl, plötzlicher Anstieg der stomage is hard, testinal blockage, fast increase of 
Körpertemperatur u. d. Tumormarker (rasant), AZ bodytemperature and tumormarker, general condition
fällt rapide, decreases tremendously,
nach Applikation weiterer 3 ml: after applying 3 ml:
nochmals kurzzeitige Besserung again improvement for a short time 
Behandlungsabbruch u. Tod nach 2 Wochen abort of treatment and death after 2 weeks

Patient 9163 Patient 9163
männlich / 61 Jahre male / age 61
Behandlungsbeginn: 11/2003 start of treatment: November 2003

Diagnose Diagnosis
Pankreaskopfkarzinom mit Infiltration in Ateria pancreatic head carcinoma with infiltration in
mesenterica sup. und Verschlussikterus Ateria mesenterica sup. and jaundice 

Erstbefund Initial findings
mäßiger AZ,  schlechter EZ, antriebslos, verzwei- moderate general condition and bad nutritional
felt bei laufender Chemotherapie, apetitlos und condition, despaired at constantly chemotherapy
müde appititeless and tiredly
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RiV-Therapie RiV therapy
nach Applikation von 8 ml: after applying 8 ml:
Pat. schläft wieder gut und fest, hat wieder Lebens- Patient sleeps good and deep again, has more life-
mut und Appetit, courage and appitite,
Behandlung immer in der Chemo-Pause: treatment always within pauses of the chemotherapy:
erstaunlich  schnelle Rekonvaleszenz des amazing fast reconvalescence of the whole body 
gesamten Organismus nach Chemozyklus, after each chemotherapy, abort of vomitting, rise of
Stillstand von Erbrechen und Appetitzunahme appitite after each BK-RiV-application,
immer nach BK-RiV-Applikation, Gewichtszunahme increasing weight (9kg),
9 kg, new applications were not done because of the 
auf Grund des allg. Wohlbefindens wurde die good wellbeeing,
Auffrischung immer wieder verschoben, degradation of the general condition in 05/2004
Verschlechterung des AZ in 05/2004 Thrombose thrombosis and lung-embolism,
und Lungenembolie, new BK-RiV therapy again in shorter intervalls 
jetzt wieder BK-RiV-Applikation in kürzeren Ab- treatment is running, no rezidiviations, 
ständen erwünscht, no metastases
Behandlung läuft, kein Rezidiv, keine Metastasen
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